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NEWSCOPE   
龍騰文化全球資訊網：http://www.lungteng.com.tw（本刊物同步刊載於龍騰文化全球資訊網，歡迎教師、同學下載）
National News
Food Safety Becomes an Issue of Growing Concern
ealth and consumer protection issues have again come to the forefront in Taiwan after the latest in a series of scandals involving food safety and product labeling.  In August, it was discovered that the
　(1)　 Top Pot Bakery chain had been misleading consumers by claiming that its pricey baked goods were all-natural, when in fact they 　(2)　 artificial additives.  Earlier in the summer, revelations about the quality of rice being sold to 　(3)　 surfaced.  Stocks of rice which were passed off by producers as high quality and organic were in fact of inferior quality, some of which even contained traces of pesticides.  And in 　(4)　 the worst scandal of all, it was found that toxic substances were used in the production of traditional Taiwanese night market foods such as tapioca pearls and dumplings, which
　(5)　 to Singapore and Malaysia banning the import of these products from Taiwan.

In response to these and other food safety scares in the past two years, lawmakers and civic groups have
　(6)　 for more oversight by the government and stricter regulations on food manufacturers.  President Ma Ying-jeou stated that everyone has a fundamental 　(7)　 to consume safe food and that it is a top priority of the government to guarantee food safety.  The current budget for food and drug safety stands at over NT$800 million, well over twice the budget from four years ago, and President Ma promised civic groups at a meeting in Taipei that the budget would be 　(8)　 increased in the future.

Even with government assurances, however, many people’s confidence in the safety of Taiwan’s food
　(9)　 and the veracity of product labeling has been shaken.  Calls have been made for manufacturers who use 　(10)　 substances in their products to face severe punishment ranging from heavy fines to imprisonment.
(Cloze
	(A) called
(B) further
(C) contained
(D) right
(E) harmful
(F) popular
(G) supply
(H) led
(I) possibly
(J) consumers


(1) 　　　　　　(2) 　　　　　　(3) 　　　　　　(4) 　　　　　　  (5) 　　　　　　1

(6) 　　　　　　(7) 　　　　　　(8) 　　　　　　(9) 　　　　　　(10) 　　　　　　1
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( Vocabulary and Idioms
	1.
forefront [ˋfor͵frʌnt] n.  最前方；最重要之處

2.
scandal [`skændḷ] n.  醜聞

3.
mislead [͵mɪsˋlid] v.  欺騙；使人誤解
4.
artificial additive [͵ɑrtə`fɪʃəl `ædətɪv] n. phr.  人工添加物

5.
revelation [͵rɛvḷ`eʃən] n.  揭露

6.
surface [`sɝfɪs] v.  呈現；顯露

7.
inferior [ɪn`fɪrɪɚ] adj.  差的

8.
pesticide [`pɛstɪ͵saɪd] n.  殺蟲劑

9.
toxic [`tɑksɪk] adj.  有毒的

10.
substance [`sʌbstəns] n.  物質
	11.
oversight [ˋovɚ͵saɪt] n.  監督

12.
regulation [͵rɛgjə`leʃən]  n.  法規；規定

13.
manufacturer [͵mænjə`fæktʃərɚ] n.  製造商

14.
fundamental [͵fʌndə`mɛntḷ] adj.  基本的

15.
priority [praɪ`ɔrətɪ] n.  優先的事物

16.
guarantee [͵gærən`ti] v.  保證

17.
assurance [ə`ʃʊrəns] n.  擔保；保證

18.
confidence [`kɑnfədəns] n.  信心

19.
veracity [və`ræsətɪ] n.  誠實；真實

20.  imprisonment [ɪm`prɪzṇmənt] n.  坐牢；監禁


( Patterns
Stocks of rice which were passed off by producers as high quality and organic were in fact of inferior quality, some of which even contained traces of pesticides.

= Stocks of rice which were passed off by producers as high quality and organic were in fact of inferior quality, and some of them even contained traces of pesticides.
( 從此句可以看出，連接兩個子句時，除了可用連接詞外，還可以用關係代名詞，指人的時候用whom，指物時用which。
‧Janet has two sons, and both of them live in Australia.
　= Janet has two sons, both of whom live in Australia.
　（珍娜有兩個兒子，而他們都住在澳洲。）

‧Lisa has a lot of antique vases, and some of them are worth millions of dollars.
　= Lisa has a lot of antique vases, some of which are worth millions of dollars.
　（麗莎有很多骨董花瓶，其中有一些價值好幾百萬元。）
( Translation
　　　　　　　　　　　　　　　食品安全成為日漸關注議題
最近一連串有關食品安全以及產品標示的醜聞之後，健康以及消費者保護議題在臺灣又再度成為焦點。在八月，一家受歡迎的連鎖麵包店胖達人被發現一直欺騙消費者，宣稱它的高價烘焙產品都是天然的，事實上它們含有人工添加物。今年初夏，一個關於被賣給消費者的米的品質被揭露，大量被生產者冒充為高品質且有機的米事實上是劣質的，有一些甚至有殺蟲劑殘留。而可能是最糟的醜聞，則是有毒物質被發現使用在傳統臺灣夜市食物像是番薯粉做的珍珠粉圓和水餃的生產，這導致新加坡和馬來西亞禁止從臺灣進口這些產品。

因應這些以及其他過去兩年來的食品安全疑慮，立法委員和公民團體已經要求政府更嚴密監督，以及對於食品製造商更嚴格的法規。馬英九總統表示，每個人都有食用安全食品的基本權利，而且政府的首要任務是保障食品的安全。目前的食品以及藥物安全預算超過八億元，是四年前預算的兩倍。而且馬英九總統在臺北的一場會議中承諾公民團體，在未來這項預算會增加更多。

然而，即使有了政府的擔保，許多人對於臺灣食品供應的安全以及產品真實標示的信心已經動搖。已經有人呼籲，讓使用有害物質在產品中的製造商接受高額罰金到坐牢等更嚴厲的懲罰。
( Answer
(1) F　(2) C　(3) J　(4) I　(5) H　(6) A　(7) D　(8) B　(9) G　(10) E
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International News
America Threatens Attack on Syria
n the latest development in Syria’s ongoing civil war, the United States President Barack Obama has threatened military intervention against Syrian government forces.  The threat was in response to evidence that the Syrian army, under the orders of President Bashar al-Assad, used chemical weapons against rebel forces and civilians near the capital city of Damascus.  The attack allegedly led to the deaths of almost 1,500 people including close to 500 children.  The American president stated that the Syrian government had “crossed the line” by using weapons of mass destruction and that America could no longer afford to sit idly by while innocent people were being slaughtered.  The Assad regime does not deny that a gas attack took place, but claims that it was the rebels rather than the government that executed it.

The war, which has raged on for almost two-and-a-half years, has caused over 100,000 deaths and has created the largest refugee crisis that the world has seen in the past 20 years.  Officials with the United Nations estimate that well over 4,000,000 people have fled their homes, with 2,500,000 of those people living as refugees in neighboring countries.  Supporters of the rebels have appealed to America for assistance in the past, but the U.S. lawmakers and the general public are wary of becoming involved in yet another Middle East conflict.  In order to prevent American casualties and limit the U.S. involvement, the military action that President Obama has proposed would not involve any American ground forces.  Instead, the Americans intend to strike at and weaken the Assad regime with missiles fired from aircraft and warships.  Many international legal experts, however, have claimed that any attack by America without the consent of the United Nations Security Council would be a violation of international law since Syria has done nothing to threaten the security of the United States.
( Multiple Choice
　　 1.
According to the passage, which of the following statements is true?


(A) The Syrian army used weapons of mass destruction against American forces.


(B) The chemical attack led to the deaths of almost 100,000 people.


(C) Many innocent civilians died as a result of the use of chemical weapons.


(D) The Syrian government claims that there was no chemical attack.
　　 2.
Which of the following is closest in meaning to “allegedly”?


(A) Distinctly.
(B) Probably.
(C) Definitely.
(D) Reportedly.
　　 3.
What is implied in the passage?


(A) America may face legal challenges if it decides to attack Syria.


(B) America has the support of the United Nations to conduct an attack on Syria.


(C) There may soon be American soldiers fighting on the ground in Syria. 


(D) The American people strongly support the use of force against Syria.
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( Vocabulary and Idioms
	1.
ongoing [ˋɑn͵goɪŋ] adj.  進行中的

2.
intervention [͵ɪntɚ`vɛnʃən] n.  干預；干涉

3.
rebel [`rɛbḷ] n.  叛軍；反叛者

4.
allegedly [əˋlɛdʒɪdlɪ] adv.  據稱

5.
destruction [dɪ`strʌkʃən] n.  破壞

6.
idly [ˋaɪdḷɪ] adv.  無所事事地；懶惰地

7.
innocent [`ɪnəsṇt] adj.  無辜的

8.
slaughter [`slɔtɚ] v.  屠殺

9.
regime [rɪ`ʒim] n.  政權；政體

10.
execute [`ɛksɪ͵kjut] v.  執行；實施
	11.
rage [redʒ] v.  肆虐
12.
refugee [͵rɛfjʊ`dʒi] n.  難民
13.
neighboring [`nebərɪŋ] adj.  鄰近的

14.
appeal [ə`pil] v.  懇求；呼籲

15.
assistance [ə`sɪstəns] n.  協助

16.
wary [`wɛrɪ] adj.  留意的

17.
conflict [`kɑnflɪkt] n.  衝突

18.
casualty [`kæʒʊəltɪ] n.  傷亡（人員）

19.
consent [kən`sɛnt] n.  同意；允許

20.
violation [͵vaɪə`leʃən] n.  違反；違背


( Patterns
The Assad regime does not deny that a gas attack took place, but claims that it was the rebels rather than the government that executed it.

(在It is/was…that…的句型中，將要強調的人、事、時、地、物放在It is/was和that間。

‧George saw Mary in the department store yesterday.（昨天喬治在百貨公司看到瑪麗。）

‧It was George that saw Mary in the department store yesterday.（昨天在百貨公司看到瑪麗的是喬治。）

‧It was Mary that George saw in the department store yesterday.（喬治昨天在百貨公司看到的是瑪麗。）

‧It was in the department store that George saw Mary yesterday.（喬治昨天是在百貨公司看到瑪麗的。）

‧It was yesterday that George saw Mary in the department store.（喬治是昨天在百貨公司看到瑪麗的。）
( Translation

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　美國威脅攻擊敘利亞
敘利亞持續內戰的最近發展中，美國總統巴拉克．歐巴馬已經威脅要對敘利亞政府軍隊做出軍事干預。這項威脅是回應敘利亞軍隊在總統巴沙爾．阿薩德的指揮下，在首都大馬士革附近，使用化學武器對抗反叛軍軍隊及人民。據稱這項攻擊導致了約一千五百人死亡，當中包括近五百名的兒童。美國總統表示，敘利亞政府使用大規模毀滅性武器已經「超過了界限」，而當無辜的人們遭受屠殺時，美國無法坐視不管。阿薩德政權並沒有否認有毒氣攻擊發生，但宣稱是反叛軍而不是政府所做的。

這個已經持續肆虐近兩年半的戰爭，已經造成超過十萬人死亡，而且導致了在過去二十年來世界上最大的難民危機。聯合國官員估計，有超過四百萬人已經逃離他們的家園，當中有約兩百五十萬人是以難民身分住在鄰近的國家。反叛軍的支持者在過去已經懇請美國協助，但美國的立法委員們以及一般大眾非常擔心又涉入另一個中東衝突中。為了避免美國的傷亡以及限制美方的涉入程度，美國總統歐巴馬所提議的軍事行動將不會有任何美國的地面軍隊，而是用從飛機或戰艦上發射飛彈攻擊以削弱阿薩德政權。然而，許多國際法律專家已經指出，任何美國在未經過聯合國安全理事會允許之下做出的攻擊，都是違反國際法的，因為敘利亞並沒有做出任何威脅到美國安全的事。
( Answer
(1) C　(2) D　(3) A
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(	在購買食品時，應該要先仔細檢查包裝上的一些重要標示（labeling），像是製造日期（manufactured date; MFD）、保存期限（expiration date; EXP）以及所含成分（ingredients）和營養（nutrition）標示。在確定食品還是新鮮且所含成分安全後，應仔細檢查該食品的各項營養含量，像是熱量（calorie）、脂肪（fat）、蛋白質（protein）、碳水化合物（carbohydrate）等。同時，要確認自己不吃過多的垃圾食物（junk food），才能確保自己的健康。
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(	在戰爭（war）時所使用的武器（weapons），大致上可以分為傳統武器（conventional weapons）和大規模毀滅性武器（weapons of mass destruction; WMD）。傳統武器泛指常見的槍（guns）或是炸彈（bombs）等，而大規模毀滅性武器，就名稱上可以看出會導致大規模破壞，指的是化學武器（chemical weapons）、生物武器（biological weapons）和核子武器（nuclear weapons）。國際上有些國家已經簽下協定（treaty），不使用這一類屠殺（slaughter）人類或毀滅整個城市甚至國家的武器。
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